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ТРАНСФОРМАЦІЯ ФОЛЬКЛОРНИХ СИМВОЛІВ У ТВОРЧОСТІ 
Т.Г. ШЕВЧЕНКА: НАЦІОСОФСЬКИЙ АСПЕКТ
У багатьох ранніх творах Т. Шевченка, серед яких і тих, які увійшли до Кобзаря 1840 року, переважає романтизм. Саме тоді, як зазначає сучасний український вчений Г. Клочек, «поети-романтики відкрили для себе океан українського фольклору-силу-силенну пісень, казок, пе​реказів, легенд... Вони намагались залучити їх у писемну літе​ратуру, тим більше, що багато що в українському фольклорі відповідало їхньому романтичному світобаченню. Безліч пе​реказів та легенд з фантасмагорійністю були співзвучні твор​чим настроям поетів-романтиків. Молодий Шевченко тонко відчув цю "вимогу жанру" і блискуче продемонстрував як своє знайомство з різноманітними народними уявленнями, так і вміння перетворити це уявлення в художнє явище» [4, с.39].
Однак, як зауважує Є. Маланюк, романтизм поета «своєрі​дний», оскільки він «завжди проектується на реальну Україну, він має сталий контакт з дійсністю, з краєвидом, з історією, з долею народу» [6, с. 34]. І вводячи у свої твори мі​фічні образи із усної творчості рідного народу, Т.Г. Шевченко не пориває зв'язок із реальністю, розкриваючи психологічний стан своїх героїв, їх долю через фольклорні символи.
Показовим у цьому плані є концепти фольклорного походження, зокрема, сонця і моря, які часто зу​стрічається у творах, вміщених до «Кобзаря» 1840 р. Діапазон використання образу сонця досить широкий: від сонця-ідола, об'єкта для поклоніння до сонця - символу долі, передвісника подій. Тут Т.Шевченко застосовує як усталені віками народні повір'я, так і власне бачення цього символу в контексті своєї поезії.
Наприклад, в поемі «Іван Підкова» поет використовує «сталі деталі пейзажу із морських дум», які М. Коцюбинська позначає поняттям «фольклорний примітив» [5, с. 124]: «Чорна хмара з-за Лиману Небо, сонце криє..» [10, с.51]. Тут уявний образ сонця серед похмурого, розбурханого не​ба доповнює картину передчуття майбутньої битви, підкрес​лює відвагу козаків перед лицем як грізної природи, так і чу​жоземних ворогів. Взагалі образ чорної хмари, яка закриває сонце в небі, є досить частим в давньоруських літописах та українському народному героїчному епосі, й теж символізує передчуття небезпеки, біди. 
Серед талановитої когорти дослідників творчості Т.Шевченка у 20 роках ХХ століття яскраво виокремлюється постать Дмитра Донцова, вивчення спадщини якого «може істотно пришвидшити й інтелектуально поглибити процес відродження й прирощення національної свідомості» [3, с.52]. Цей літературознавець у статті ,,Козак із міліонна свинопасів” уважно спостеріг  та майстерно розкрив один із яскравих концептуальних образів фольклорного походження - концепт моря. Характерно, що критик не виокремлює конкретні твори Т. Шевченка, де б домінувала морська тематика, ймовірно тому, що хоче підкреслити цей концепт як один із важливих, наскрізних, завжди присутній  в його творчості: ,,Море, ,,миле море” – стихія вікінгів, символ небезпечного простору, колиска великий націй старого й нового світа, шлях великий проходи світів і основників імперій – в цілій творчості Шевченка чуєте його подмух. ..Коли читаємо в Шевченка про Стамбул, Скутарі, Візантію, про виправи наших недошлих Вілямів-Завойовників – бачимо сей офезний дух. Море як елемент шевченкової творчості – більше аніж детальні коментарі – відслонює його не ,,ратайську”, а ,,войовницьку” душу” [2, с. 378-379].

За Д.Донцовим, на відміну від інших образів, концепт моря  у творчості  Т.Шевченка полісемантичний. Зокрема, він виступає символічним елементом архітипного просторового пейзажу-топосу. У розумінні критика, художнє мислення поета не уявляє  лише описову, міметичну, споглядальну пейзажну замальовку – безкрайнє, велике, безмежне, неозоре море. Цих просторових епітетів дійсно не знайдемо у ранній творчості Т.Шевченка. Скажімо, у поемі  «Іван  Підкова» цей образ  наскрізний  упродовж твору -  на початку, коли  очолювані «батьком-отаманом» [9, с. 56] запорожці збираються до Царграда  («На байдарках! Море грає – Ходім погуляти!...» [9, с.55]), та наприкінці, коли «Знову закипіло Синє море», а  Іван Підкова «вздовж байдака» «..на хвилю Мовчки поглядає» [9, с.56]. Тут море виступає одним із основних світоглядних і екзистенційних понять Т.Шевченка. Концепт моря сконденсовує у собі модель світобудови: це відкритий, але, разом з тим, і небезмежний простір, бо має чіткі кордони; також він символізує рух у просторі, тому виступає еквівалентом дороги, адже Іван Підкова подорожує, ,,веде, куди знає” [8, с.26]. Цей багатогранний та колоритний образ виражає романтизований ,,пейзаж” душі головного героя, тому що передає його вагання, роздуми щодо того,  яку обрати путь: ,,Поглядає сюди-туди – Де-де буть роботі? Закрутивши чорні уси, За ухо чуприну…Не в Синопу, отамани, Панове-молодці, А у Царград до султана Поїдемо в гості” (підкресл. нами – В.К.)[8, с.26]. Море передає неспокійний, бунтівний, налаштований на боротьбу, битву («акцію» [1, с.241]) настрій і внутрішні переймання головного героя, його очікування подальшою битвою та водночас виступає символом-ключем до розуміння, з позиції Д.Донцова, екзистенційних світоглядних рис самого поета, адже цей образ алегоричний та допомагає інакомовно передати душевний стан Т.Шевченка, невдоволеного невідповідністю між славним історичним минулим України та її сучасним розвитком, на що поет наголошує вже на початку твору : «Було колись – в Україні Ревіли гармати; Було колись – запорожці Вміли панувати. Панували, добували І славу, і волю; Минулося – осталися Могили на полі» [8, с.25].

Т. Шевченка можна вважати майстром психологічного пей​зажу. І саме сили природи (хуртовина, вітер, сонце, море та ін.) до​помагають йому створити саме ту картину, яка б найбільш по​вно відтворювала стан душі персонажа. Деякі прийоми, які використовує поет, набагато випередили свій час  - наприклад, кінематографічний прийом. У поемі «Катерина» у сцені, коли героїня іде геть із села, постать Катерини, що пішла у свою важку й невідому дорогу, поступово все зменшується і змен​шується, і все те відбувається на тлі червоного неба, що ви​кликає настрій тривоги [4, с. 77]. «Сіло сонце з-за діброви Небо червоніє; Утерлося, повернулась, Пішла... тілько мріє» [10, с. 23]. Схожу картину спостерігаємо на початку 4-го розділу цього ж твору, коли заграва зимового сонця віщує драматичні події, розвиток яких досягає найвищого піку в кульмінації твору: «Мов покотьоло червоніє, Крізь хмару сонце зайнялось» [10, с. 29] Знову тривожний червоний колір, і порівняння з покотьолом - дерев'яною дитячою іграшкою, що формою нагадує обруч - це «найпростіша асоціація (сонце-колесо), яка має своє коріння в прадавніх міфологічних уявленнях усіх індоєвро​пейських народів»[5, с. 101].
«Більшість пейзажів у Шевченка або ж світанкові, або вечі​рні. Очевидно, саме в цей час природа ввижалася йому живо​писною, найбільш виразною, рельєфною, наповненою смис​лом» [4, с. 44]. І з цим пов'язаний такий зворот, як «до схід сонця», який досить часто зустрічається у ранніх поезіях на означення частини доби, ніби ще таємничої, схованої від людського ока, однак уже передвісниці нового дня, нових подій. Часто Т.Шевченко, співчуваючи стражданням своїх геро​їнь, ніби «ховає» їх від осуду сторонніх, радить пережити свої емоції саме «до схід сонця». Наприклад, у "Катерині":
«А щоб личко не марніло,
 З чорними бровами -
 До схід сонця в темнім лісі
Умийся сльозами.
                   Умиєшся - не побачать,
                    То й не засміються,
А серденько одпочине,
   Поки сльози ллються» [10, с. 27]
      Схожу пораду дає дівчина в «Тополі», коли просить топо​лину глянути, чи йде її милий:
«Подивися, тополенько,
 Як нема-заплачеш
                     До схід сонця ранісінько,
    Щоб ніхто не бачив» [10, с. 48] 
    Тут образ тополі асоціюється з образом самої дівчини, бо врешті-решт героїня теж стає деревом, і тому ці слова сприй​маються як порада самій собі, теж таємнича.
В інших випадках образ «до схід сонця» асоціюється з жур​бою, сумом, лихим дійством. У Катерини після прощання з рі​дним селом:
«... як роса та до схід сонця
Покапали сльози...» [10, с. 23]
Згодом, уже ставши матір'ю, Катерина приходить з сином у садок (щоб не бачили люди) [4, с. 74]: «Зайде сонце  - Катерина По садочку ходить, На рученьках носить сина, Очиці поводить...» [10, с. 19] У поемі «Тополя» сонце також знаменує собою періоди життя людини. Наприклад, «полудень» сприймається як пере​хід від молодості до зрілості: «Біле личко червоніє Недовго, дівчата! До полудня, та й зав'яне...» [10, с. 44] 
У деяких випадках значення концепту сонця сягає свого пе​рвісного міфологічного значення - сонце як ідол, як вічна сила, наділена надприродними якостями. У «Перебенді» Шевченко зма​льовує кобзаря-шамана, душа-думка якого [7, с. 42]: «Спочине на сонці, його запитає, Де воно ночує, де воно встає...» [10, с. 42] Діалог з вищими істотами-духами в шаманському міфі нері​дко відбувається у формі перевтілення шамана в співрозмовни​ка. Як сонце високий кобзар у своїй самостійності на землі, се​ред людей, бо він той,  «хто все знає», «все чує» [7, с. 43] Схожий образ кобзаря, в якого говорить серце, спостерігає​мо і в фінальній сцені «Катерини», коли кобзар і його поводир «Помолились на схід сонця, Пішли понад шляхом» [10, с. 34]. Найбільшого свого розвитку набуває концепт сонця у зна​ченні долі, прихильної чи лихої до персонажа: «А без долі біле личко - Як квітка на полі: Пече сонце, гойда вітер, Рве всякий по волі...» [10, с. 20], «Без милого сонце світить, Як ворог сміється...» [10, с. 45].
Порівняння «роса-сльози» ще раз підкреслює неприхова​ний, сильний у своїх почуттях стан героїні. До тієї ж Катерини звернені сповнені пекучого болю слова матері, яка жалкує про народження своєї дитини: «Проклятий час-годинонька, Що ти народилась! Якби знала, до схід сонця Була б утопила...» [10, с. 21] «До схід сонця» тут - час, коли ще можна чинити темні справи, бо сонце – «світло», ще не зійшло, отже, події ще не на​були «освітлення», тобто, розголосу. Таку ж функцію виконує схід сонця і в поемі «Тарасова ніч», де ніч виступає прикриттям для задуму козаків, а початок дня викриває наслідки їх дій: «Лягло сонце за горою, Зірки засіяли, А козаки, як та хмара, Ляхів обступали. Як став місяць серед неба, Ревнула гармата; Прокинулись ляшки-панки-Нікуди втікати! Прокинулись ляшки-панки, Та й не повставали: Зійшло сонце-ляшки-панки Покотом лежали» [10, с. 37]. Також переважно вночі відбувається дія і на початку поеми «Катерина», де героїня, боячись розголосу і осуду громади, ховалася під покровом ночі від людських очей: «Не журиться Катерина - Вмиється сльозою, Візьме відра, опівночі Піде за водою, Щоб вороги не бачили...»[10, с. 18].
Через концепт сонця поет також показує поневіряння, при​ниження, соціальну нерівність персонажа, в даному випадку-сироти, в якого люди хочуть забрати останнє, що дароване всім-світло сонця:
«Сиротині сонце світить
(Світить, та не гріє) -
Люди б сонце заступили,
Якби мали силу,
Щоб сироті не світило,
    Сльози не сушило» [10, с. 27]
Образ сироти, покривдженої дитини був дуже близький Шевченку. Цей образ асоціюється зі станом тодішньої Украї​ни, її бідного, змученого селянства, якому теж «заступили со​нце», щоб «сльози не сушило», та й і з образом самого поета, який також зазнав поневірянь на життєвому шляху. І змальо​вуючи сонце над «ланами широкополими», поет вірив, що на​стане той час, коли воно яскраво світитиме усім знедоленим, і в країні більше школи не буде темряви, лиха та сліз.
Отже, з позиції національної герменевтики ідейно-художнє навантаження образу сонця і моря у ранній романтичній творчості Т.Шевченка поліфункціональне. Т.Шевченко, завдячуючи фольклорним образам, занурився в історіософські проблеми, осягнув розуміння української історії, що вербалізувалося в проаналізовані нами концепти. Діапазон їх використання досить широкий: від екзистенційної риси індивідуально-авторської поетики, від кореляту психологічного стану та настрою головних героїв, до виразного виражально-зображального літературно-психологічного топосу.  
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